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D UA  ·  Q U N O OT

Qunoot I-Sajjad (a)

اد )ع( وت سج ن ق

Qunoot of Imam Sajjad (a) for removing the trouble of trouble-makers and victory of

the right and righteous in the world.

This Qunoot has been narrated by the third representative of Imam e Asr (a), Husain bin Rauh

Naubakhti, from his second representative, Mohammad bin Usman.

ن اب محمد ب ن ئب دوم ج ا ن روح ن ن ب اسم حسی والق اب اب ن وت کو ج ن لئے اس ق ی کے  اب ں حق کی کامی ان می ہ لئے اور ج ر کو دور کرنے کے  رار کے ش اش

ہیں۔۔۔ ل کرتے  ق مان سے ن عث

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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ئِیَّۃِ دُ النَّشَ قُوْ تْ بِهٖ عُ نْعَقَدَ یَّۃِ، وَا یْبَاتُ النَّفْسِ كِ رَتْ عَلَیْهِ تَرْ ا جَ مَ انِیَّۃِ، وَ لْاِنْسَ بَاعَ ا یَّۃِ، وَطِ رِ ۃَ الْبَشَ
بِلَّ مَّ اِنَّ جِ اَللّٰھُ

۔ تِبَائِ لْاِجْ نْتَ عَلَیْهِ ذَوِی ا اَعَ ، وَ فَائِ طِ لْاِصْ اَهْلَ ا فَّقْتَ لَهٗ  ا وَ  مَ
یَۃِ اِلَّا لْاَقْضِ نْ حَمْلِ وَارِدَاتِ ا زُ عَ بِیَّۃِخ(، تَعْجِ سَ

)النَّ

هِ وَاقِعَۃٌ فِ شْ فِیْ كَ اِلَیْكَ  بَۃُ  غْ ا الرَّ بِّ مَ اَیْ رَ لَمُ  ، وَقَدْ تَعْ لْكَتِكَ فِیْ مَ یَّۃَ لَكَ  ، وَالْمَشِ تِكَ فِیْ قَبْضَ مَّ وَاِنَّ الْقُلُوْبَ  اَللّٰهُ

اَنَّ بَۃً وَ قُوْ بَۃً وَعُ ثُوْ رِّ مَ
یْرِ وَالشَّ مِّنَ الْخَ ائٍ  زَ ارَ جَ اَنَّ لَكَ دَ لَاَعْلَمُ  نِّیْ  ، وَاِ تِكَ ادَ اِرَ كَ مِنْ  دِّ  ، وَاقِفَۃٌ بِحَ تِكَ رَ ا بِقُدْ لِاَوْقَاتِهَ

كَ فِ طْ فِیْ عَ كَ  فْتَ بِهٖ نَفْسَ ا بِمَا وَصَ اَلْیَقُهَ  ، وَ مِكَ رَ یَائِ بِكَ لْاَشْ بَهُ ا اَشْ اَنَاتَكَ  اَنَّ  ، وَ قِّ  ذُ فِیْهِ بِالْحَ ا تَاْخُ مً لَكَ یَوْ

ثْوَاهُ۔ وْئِ مَ قْبَاهُ وَسُ یْمِ عُ فِیْ وَخِ الِمٍ  لِّ ظَ  ادِ لِكُ صَ رْ اَنْتَ بِالْمِ  ، وَ كَ ائُفِ وَتَرَ

ALLAAHUMMA INNA JIBILLATA AL-BASHARIYYATI, WATIBAA'A AL-INSAANIYYATI, WAMAA JARAT

'ALAYHI TARKEEBAATU AN-NAFSIYYATI, WAN'AQADAT BIHEE 'UQOODU AN-NASHA'IYYATI

(LNNASABIYYATIKH), TA'JIZU 'AN HAMLI WAARIDAATI AL-AQDIYATI ILLAA MAA WAFFAQTA

LAHOO AHLA AL-ISTIFAA'I, WA-A'ANTA 'ALAYHI ZAWEE AL-IJTIBAA'. ALLAAHUMMA WA-INNA AL-

QULOOBA FEE QABDATIKA, WAL-MASHIYYATA LAKA FEE MALKATIKA, WAQAD TA'LAMU AY RABBI

MAA AR-RAGHBATU ILAYKA FEE KASHFIHI WAAQI'ATUN LI-AWQAATIHAA BIQUDRATIKA,

WAAQIFATUN BIHADDIKA MIN IRAADATIKA, WA-INNEE LA-A'LAMU ANNA LAKA DAARA JAZAA'IN

MINA AL-KHAYRI WASH-SHARRI MATHOOBATAN WA'UQOOBATAN WA-ANNA LAKA YAWMAN

TA'KHUZU FEEHI BIL-HAQQI, WA-ANNA ANAATAKA ASHBAHU AL-ASHYAA'I BIKARAMIKA, WAL-

YAQUHAA BIMAA WASAFTA BIHEE NAFSAKA FEE 'ATFIKA WATARAA'UFIKA, WA-ANTA BIL-

MIRSAADI LIKULLI ZAALIMIN FEE WAKHEEMI 'UQBAAHU WASOO'I MATHWAAH.

O Allah, the nature of humankind, the temperament of man, what the compositions of the soul run upon

and what the bonds of (its) origin are bound to, are unable to bear the onset of (Your) decrees, except for

what You have granted success in to the people of election and helped the chosen ones in. O Allah, hearts

are in Your grasp and the will is Yours in Your dominion, and You know, my Lord, that what I long for You

to remove happens at its times by Your power and stops at the limit You set by Your will. I know that You

have an abode of recompense for good and evil, as reward and punishment, and that You have a Day on

which You will seize with the truth, and that Your patience is the most like of things to Your generosity and

the most fitting of them to how You have described Yourself in Your compassion and tenderness; and You

lie in ambush for every oppressor in the dire end that awaits him and the evil of his abode.

ی سب ن
ی و  لّ ب کھی گئی ہے، اور وہ ج


اد ر ی ن ود کی ب نی وج سا ر ان ن پ یں ج ب رکی س کی وہ ت ف ، اور ن ت عی ساخ ت کی طب ی سان ، اور ان طرت یت کی ف  ر ش ک ب ے ش اے اللہ! ب

ن کے ں، سوائے اُ ھا سکی ھ کو اٹ وج ونے والے ب در کے وارد ہ ا و ق ض ں کہ وہ ق ی ہ نی طاقت ن ں ات ا ہے، ان سب می ت ھ ڑ چ
روان  سان پ حت ان ت

ن کے  دھن ج ن ب

ۂ ض ب ی ق یرے ہ اً دل ت ن ی ق ی
ں مدد دی۔ اے اللہ!  ے می ہن دم ر بت ق ا ر ث پ

و نے اس  ں ت ی ہ ن ئی، اور ج فرما ق عطا  ی وف یعے ت ر اب کے ذ خ ت ن
اص ا پنے خ و نے ا ں ت ی ہ ن ج

و ے کی ج  ن ہٹ
 ردے  ت کے پ ب ھ سے کسی مصی ج ا ہے کہ ت ت ان وب ج و خ ! ت فرما ہے۔ اور اے میرے رب ں کار طنت می

ی سل یری ہ ت ت ی ہیں، اور مش ں  درت می ق

https://fzic.org/library/dua/qunoot-i-sajjad-a-2520 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

یرے ہ ت وں ک ا ہ کھت
ن ر ی ق ں ی تی ہے۔ اور می

ہ
م ر ائ ں ق ی ارادے کی حد می یرے ہ تی ہے، اور ت و ع ہ درت سے واق یری ق ی ت ر ہ ررہ وقت پ پنے مق ت ہے وہ ا ب رغ

گرفت
ھ  و حق کے سات ں ت س می سا ہے ج ک دن ای یرا ای ھی۔ اور ت ب


ا  ھی اور سز ب


واب  ا ہے، ث ات ا ج ی دلہ د وں کا ب کی اور بدی دون ی اں ن ہ ک گھر ہے ج ا کا ای ز پاس ج

ق ہے ن مطاب ی کے عی نی ہ ا ہرب ت اور م ق ف ، ش حمت
یری ر ہ ت ہ ہے، اور ی اب ادہ مش ی ی سے سب سے ز واز یری کرم ن ں ت ے می  کھن


ی

ا د ن ی لت د یری مہ فرمائے گا۔ اور ت

ھکانے کے رے ٹ اکی اور اس کے ب ولن
ام کی ہ ج ں ہے، اس کے ان لیے گھات می الم کے  ہر ظ و  ا ہے۔ اور ت فرمای ان  ی لیے ب ات کے  نی ذ پ

ود ا و نے خ سا کہ ت ی ج

ار سے۔ ب اعت
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الِمُوْنَ عَلٰی
دَ الظَّ ، وَتَمَرَّ كَ نَنُ نَبِیِّ یِّرَتْ سُ ، وَغُ كَ كَامُ اَحْ لَتْ  دِّ لْمًا، وَقَدْ بُ مَۃً وَحِ حْ لْقَكَ رَ عْتَ خَ اَوْسَ اِنَّكَ قَدْ   مَّ وَ اَللّٰهُ

، كَ طِ خَ فِ سَ هُمْ بِقَوَاصِ مَّ فَبَادِرْ اَللّٰهُ ۔  اَۃِ عَلَیْكَ  رْ ارِ عَلَی الْجُ تِمْرَ لْاِسْ كِبَ ا وَا ا مَ بُوْ كِ ، وَرَ یْمَكَ رِ ا حَ وْ تَبَاحُ ، وَاسْ ائِكَ لَصَ خُ

ا نِّهَ ا ظَ مَ ا وَ طْ مِنْ قَاعَاتِهَ ، وَاحْطُ هُمْ ارَ
ا آثَ نْهَ فُ عَ ، وَاعْ نْهُمْ  دَ مِ رِ الْبِلَا هِّ ، وَطَ بِكَ تِثَاثِ غَضَ ، وَاجْ تِكَ یْلَا فِ تَنْكِ وَاصِ وَعَ

ا ، وَلَا عَائِدً دٍ ا لِقَاصِ نَاصً ، وَلَا مَ مٍّ ، وَلَا عَلَمًا لِآ مٍ ۃً لِنَاجِ نْهُمْ دِعَامَ  قِیَ مِ مْ بِبَوَارِكَ حَتّٰی لَا تُبْ لِمْهُ طَ ، وَاصْ هُمْ نَارَ مَ

لْ اِلٰی جِّ ، وَعَ مْ بَهُ لَا اَصْ ، وَافْكُكْ  مْ قَابَهُ اَعْ قْ  حَ ، وَامْ مْ وَدِیَارِهِمْ الِهِ وَ اَمْ مِسْ عَلٰی  ، وَاطْ هُمْ ارَ
حُ آثَ مَّ امْ اَللّٰهُ تَادٍ۔  لِمُرْ

هٗ وَ تَادَ رْ اَیِّدْ بِالْعَوْنِ مُ  هٗ وَ یْرَ ثِ ثِرْ لِلثَّارِ مَ اَ  هٗ، وَ ادِ زِنَادَ شَ حْ لِلرَّ بَهٗ، وَاقْدَ نَاصِ قِّ مَ  اَقِمْ لِلْحَ  ، وَ مْ بَهُ نْقِلَا دِ ا مَ رْ ابِكَ السَّ عَذَ

اِنَّكَ  ، هٖ كِ لُوْ نَۃِ حَقَّ سُ لْاَمَ اَهْلُهٗ بِا لُكَهٗ  یَسْ هٖ، وَ دِ قَاصِ الِمَ مَ عَ یْرَ مَ ، وَتُنِ تِهٖ دَّ قُّ بِجَ دَ الْحَ وْ  یَعُ
هٗ، حَتّٰی ادَ رِ زَ فِّرْ مِنَ النَّصْ وَ

۔ یْرٌ ءٍ قَدِ شَیْ لِّ  عَلٰی كُ

ALLAAHUMMA WA-INNAKA QAD AWSA'TA KHALQAKA RAHMATAN WAHILMAN, WAQAD BUDDILAT

AHKAAMUKA, WAGHUYYIRAT SUNANU NABIYYIKA, WATAMARRADA AZ-ZAALIMOONA 'ALAA

KHULASAA'IKA, WASTABAAHOO HAREEMAKA, WARAKIBOO MAWAAKIBA AL-ISTIMRAARI 'ALAA

AL-JUR'ATI 'ALAYK. ALLAAHUMMA FABAADIRHUM BIQAWAASIFI SAKHATIKA, WA'AWAASIFI

TANKEELAATIKA, WAJTITHAATHI GHADABIKA, WATAHHIRI AL-BILAADA MINHUM, WA'FU

'ANHAA AATHAARAHUM, WAHTUT MIN QAA'AATIHAA WAMAZAANNIHAA MANAARAHUM,

WASTALIMHUM BIBAWAARIKA HATTAA LAA TUBQIYA MINHUM DI'AAMATAN LINAAJIMIN,

WALAA 'ALAMAN LI-AAMMIN, WALAA MANAASAN LIQAASIDIN, WALAA 'AA'IDAN LIMURTAAD.

ALLAAHUMMA UMHU AATHAARAHUM, WATMIS 'ALAA AMWAALIHIM WADIYAARIHIM, WAMHAQ

A'QAABAHUM, WAFKUK ASLAABAHUM, WA'AJJIL ILAA 'AZAABIKA AS-SARMADI INQILAABAHUM,

WA-AQIM LIL-HAQQI MANAASIBAHOO, WAQDAH LIR-RASHAADI ZINAADAHOO, WA-ATHIR LITH-

THAARI MATHEERAHOO WA-AYYID BIL-'AWNI MURTAADAHOO WA WAFFIR MINA AN-NASRI

ZAADAHOO, HATTAA YA'OODA AL-HAQQU BIJADDATIHEE, WATUNEERA MA'AALIMA

MAQAASIDIHEE, WAYASLUKAHOO AHLUHOO BIL-AMANATI HAQQA SULOOKIHEE, INNAKA 'ALAA

KULLI SHAY'IN QADEER.

O Allah, You have embraced Your creation with mercy and forbearance, yet Your laws have been altered

and the ways of Your Prophet changed; the oppressors have rebelled against Your sincere servants, violated

Your sanctuary, and ridden the mounts of persistent boldness against You. O Allah, so hasten upon them

with the crushing storms of Your wrath, the tempests of Your exemplary punishments and the uprooting

of Your anger; purify the lands of them, efface their traces from them, bring down their landmarks from

its plains and haunts, and annihilate them with Your destruction, until You leave of them no prop for one

who would rise, no sign for one who would make for it, no refuge for one who would seek it, and no return

for one who would look for it. O Allah, wipe out their traces, obliterate their wealth and their homes, blot

out their descendants, break their backs, and hasten their turning to Your everlasting punishment. Set up

https://fzic.org/library/dua/qunoot-i-sajjad-a-2520 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

for the truth its stations, strike for right guidance its flint, rouse for vengeance the one who will rise for it,

support with help the one who seeks it, and make plentiful its provision of victory, until the truth returns

in its freshness, its landmarks shine forth, and its people walk it in security as it deserves to be walked.

Surely You have power over all things.

ہیں، اور گئے  ے  یرے احکام بدل دی ( ت اعث ے ب
لم ک

ظ
کن )لوگوں کے  و وسعت دی ہے، لی حمت اور حلم ک

ر ر لوق پ مخ


نی  و نے اپ ک ت ے ش اے اللہ! ب

الا امال کر ڈ یری حرمت کو پ وں نے ت ہ ار کر لی ہے، ان ی ت ی اخ لاف سرکش دوں کے خ ن دہ ب ی گز
ر یرے ب الموں نے ت ا ہے۔ ظ ی ا گ ی یل کر د د ب وں کو ت ت یؐ کی سن ب

 یرے ن ت

ل از ڑ ن
ھک ج


نی  ا ب کے طوف ض پنے غ ر ا و ان پ پس ت

ہیں۔ اے اللہ!  گئے  و  ر سوار ہ لوں پ اف سلسل کے ق ت

لم کے 

ظ
وئے  اکی کرتے ہ ے ب ر ب ات پ یری ذ ہے، اور ت

ا ٹ رات کو م ے اث
فرما، اور ان ک ن کو پاک  می ڑ سے اکھاڑ دے۔ ان سے ز ج

ں  ی ہ ھ ان ہر کے سات  پنے ق لا دے، اور ا اں چ دھی ن کی آ
گرفت 

ت  سخ
نی  فرما، اور اپ

ں ہ ان می ا دے کہ ن ڑ سے مٹ ج
سا  یعے ای ر ہلاکت کے ذ نی  پ

ں ا ی ہ م کر دے۔ اور ان ت خ


ات کو  ان ش وں سے ان کے ن گہ ادوں اور گھات کی ج ی ن دے، اور ان کی ب

ہ کسی اہ، اور ن ن ئی پ
لیے کو ے والے کے  کھن


ہ کسی ارادہ ر ، ن ان ش ئی ن لیے کو ہ کسی رخ کرنے والے کے  اقی رہے، ن ارا ب ئی سہ لیے کو وئے کے  ھرتے ہ سے کسی اب

سلوں ود کر دے، ان کی ن اب ست و ن ی
 ا دے، ان کے مال اور ان کے گھروں کو ن ار مٹ ث ے آ

گہ۔ اے اللہ! ان ک نے کی ج ٹ ئی لو لیے کو طلب کرنے والے کے 

یت کے ہدا فرما، 
م  ائ ام ق لیے اس کے مق ا دے۔ اور حق کے  لٹ اب کی طرف پ می عذ پنے دائ ی ا

لد ہ ں ج ی ہ وڑ دے، اور ان وں کو ت ت ش پ
م کر دے، ان کی  ت خ


کو 

فرما، اور اس یت عطا   و ق نی مدد سے ت ھار دے، اور اس کے طالب کو اپ و اب وش ک لیے اس کے ج ام کے  ق ت ے ان
احق ک نِ ن و ن کر دے، اور خ راغ کو روش چ

ں، اور اس کے ی ائ و ج ن ہ اں روش ی ان ش لوں کی ن ئے، اور اس کی منز ھ لوٹ آ گی کے سات از وری ت نی پ
 ک کہ حق اپ اں ت ہ ھر دے، ی ادِ راہ ب صرت کا ز لیے ن کے 

ا ہے۔ کھت
درت ر ر کامل ق ز پ ی ہر چ و  ک ت ے ش ں۔ ب لی ں چ وں می ح معن ی

ح
ص


ر  ستے پ ھ اس کے را ہل امن و امان کے سات ا

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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